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Üzenet a kaszárnyába . . . i
Irta: Ifjabb Móricz Pál

Nagy Jánosok, Kis Pálok, hu­
szár link, bakák, ezen Írásom egész­
ségesen találjon titeket a kaszárnyá 
ban. Mert már az is valami a bileki 
fekete napok után, ha testi épségete­
ket megőrizhetitek a kaszárnyában, a 
hol nem a ti édes magyar hazátok 
nyelvén, hanem kakastollas vadidegen 
osztrák generálisok bikkfa nyelvén 
riktérozgatnak titeket akár tulajdon 
édes szülétek ellen is . . . Mert a 
magyar nemzet legyalázásának, leigá­
zásának pellengér helyei azok a sárga 
feketére mázolt kapus kaszárnyák, hol 
a császár nevében kardlapoznak tite­
ket a lajdinándok akár tulajdon édes 
hazatok alkotmányos és hazafias vé 
döinek anvonlüvüldüzésére, ugvongázol- 
tatására is.

Nagy Jánosok, Kis Pálok, hu- 
szárliuk, bakák, odabent a császár­
madaras kaszárnyák sárga fekete 
falán helöl, a nyúzok hóhér ke­
zébe vagytok ti kiszolgálta'va. Nem 
szükség tincktek azt a sok ezudarsá- 
got, komiszságot, becstelen erőszakot, 
irgalmat nem östnerö hajszát, becsü-

A mi öreg pajtánk.
Venyigés tetejű, bogárhátu jószág !
Te vagy, vén készség, az örök állandóság ! 
Czibálhatja felszél üslököd keményen,
Bodor füstöt kojtolsz kormos kis kéményen. 

Megszáradsz, ha ázol,
Viharral komázol.

Emeletes házak notion nőnek marma ; 
Rengeti falókat pokolbeli lárma.
Te, mint tisztes, bölcs vén,állsz hajadon fővel, 
S beszélsz csöndes szóban az örök idővel. 

A ki mindent látott :
Ö legjobb barátod.

Mint egy fehér ingcs, pitykés paraszt ember, 
Bámulsz a dűlőre kél ablakos szemmel ; 
Mintha pápaszemre volna már szükséged, 
Mikor a világot s nem magadat nézed.

Mig magad' vigyáztad :
Meggörbült a hátad.

Körülied százszorszép, nevető virágok ; 
Nagyapai szemmel tekintgetsz le rajok. 
Szárnyad alá bújnak, ha zivatar vngia,
Védi ereszednek széles Vari maja.

Tisztess g, becsület 
Annak, a kit illet.

Két nyilas szőlőnek táborát vigyázod.
Az öreg csősz tisztet némán magyarázod.

letgyilkos pofozkodást, rugdalódzást 
sötét sorokba összeírni, a mellyel tite­
ket méltatlanul illetnek a gyűlölködő 
gyülevész vadidegen osztrák tisztek 
saját hazátok földjén, saját véreitek 
közepette, odabent a császármadaras 
kaszárnya kapuján belől. Hisz maga­
tok látjátok, magatok fájlaljátok, hogy 
emberszámba sem tekintenek titeket, ; 
mert nagy a bűnötök — magyarok | 
vagytok . . . Avagy, a kiben lélek; 
van, felejtheti pillanatra, is azokat 
a pofonokat, leküpéseket, ütlegeket, 
kikötéseket, becstelenitéseket, melyek 
a kaszárnya világában a „magyar 
kutyának“ nap, mint nap, kijárnak 
mint csak az ti fogattördelö vagy ra­
gasztó komisz kemény kenyér, melyet 
a keseredett katona humor ,.császár 
kenyerének“ szokott tisztelni.

Nagy Jánosok, Kis Pálok, huszár­
fiuk, bakák, a gyalázat ezen posvá­
nyából, a kínos rabszolgaság ezen 
lelket ölö, testet szaggató vértanusá- 
gából akar édes hazátok kiszabadí­
tani. Az édes haza már tördeli a gya­
lázat rárakott bilincseit. A sorvasztó 
tespedés után a cselekedetek mezejére 
lépett a nemzet. Kibontotta a zászlót 
az önálló, a független magyar nem­

Mert alszik n „másik“ diófa árnyában;
Mit lesse a tolvajt olvadozó nyárban ?

Te, ha tolvajt sejtesz :
Morgó hangot ejtesz.

Morgasz, csikorogsz, nyögsz haragos ked­
vedben,

Hogy az enyves kezű holthalálra retten.
A kemény-kürtődből nagyot búgsz utána,
S Int a czigányrajko szörnyen karikazva. 

Minek ide pásztor ?
Hűbb vagy nála százszor 1

Hanem aztán ősszel, mikor ködök esnek, 
ti megerjed jó leve bakarnak. egresnek . 
Szüreti napokban megkapod a vámod,
Gazda és gazdasszony borral vetnek számot. 

Hordó kerül, fordul — 
ti ittas nemes boriul.

ÁLalagok, hordók gyo nrodbu kerülnek,
Körül a fal mentén kotolva megülnek. 
Ki-kiszalad a must forró, buzgó árja,
Bőven locsolódik vén pajta falára.

Jő földed beissza,
Nem is adja vissza.

Igyál, öreg készség ! Hágj a bú nyakára. 
Mulassunk már egyet végre-volahára ! 
Venyige süveged vágd leire, ebadta ! 
gjvjori kél ablakod örömnek miatta.

Együtt iszom véled !
Szomorú az élet . . •

Lapunk mai száma 10 oldalra terjed.

zeti hadseregért, melyben küzdeni 
nem becstelenitö gyötrelmes baromi 
sors lesz a magyar litinak, hanem di­
csőség és legszebb áldozat édes ha­
zánkért, mely mindenünk.

Nagy Jánosok, Kis Pálok, odabent 
a császármadaras kaszárnyában, ma­
gatok tudjátok legjobban, hogy ma a 
gyűlölködő, hetvenkedö, clszemtelene- 
deit él di osztrák zsarnokságnak fegy­
vertára minden kaszárnya. A magyar 
fiú lelkét, testét ott sintérelik az ide­
genből parancsolt vakbuzgó tisztek, 
a középkori vakbuta és erőszakos zsar­
nokság tömlöcztartói, a kik előtt csak 
kapezarongy a magyar nemzeti zászló, 
a kiknek csak kutya a magyar huszár- 
fiu, a magyar bakagyerek és az ezer­
éves haza pedig hódított tartomány, 
mely — szerintük — köteles minden 
jóval, minden kényelemmel kitartani 
az orvul betolakodott idegen zsarnok­
ság büdösségig elkevélykedett tömlöcz- 
tartóit és vakeszközként mindenre kési 
csatlósait, a kik ,,legfőbb hadar“ néven 
saját külön bálványt is teremtettek 
magoknak és helyeznek a haza, a 
nemzeti törvények, az alkotmány tőié. 
Ennek a bálványimádásnak a (ö pap­
jai azok a kakastollas vadidegen oszt-

Majd ha jön a nagy tél. hóbaborult fővel 
Alkudjunk meg ketten az öreg idővel :
Nem valók vagyunk mi ebne a világba,
Jót tesz, ha életünk vén fáját kivágja.

Nem bánkódunk rajta —
Ugy-e, öreg pajta ? . . .

(Debveczen.)
Oláh Gábor.

Jőna uramat a tanácsházba 
hívják.

(Hajdú történet.)
Jénák többen is éldegéltek Nánáson. 

De ki közöttük a Jena család hirét-nevét 
alapította, ama bizonyos „nyálas“ Jona 
uram volt, ki két kezének szorgos munkájává! 
szegény emberi sorból vergődött a nagy gaz­
dagságra. Olyan szorgos, dolgos két kezet 
ritkán teremt a mindenható. Mert pihenőt 
még akkor sem ösmert nyálas Jona gazda, 
mikor például az utczán a városházára igye­
kezel t. Legalább is valamiféle roszkötőféket 
bontogatott a fonalaira... Es mikor ilyenkor 
kérdezték, mert a szóval is fukar volt, rövi 
desen felelgetett vissza :

— Már én ilyen vagyok, dolog nél- 
1 leül egy perczonctig sem lehetek meg . .
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rák generálisok, a kik pergő dobszó, 
harsogó trombita zengés hangjainál 
uszítják a kaszárnyából a hitvány báb­
ként rángatott magyar fiút akár édes 
hazája kalászos mezőinek letiprására, 
akar édes véreinek gyilkolására ; mert 
az ö bálványimádó hatalmoknak oltá­
rai és kövér kamarái azok az égre- 
k iái tó gyalázatunk betetőzéséül ma­
gyar pénzen, magyar verejtékkel épí­
tett és fenntartott császármadaras ka­
szárnyák, melyekből most az önérze­
tére ébredt magyar nemzet a zsarnoki 
idegen bálványimádás büzhödt főpap­
jait, tömlöcztartóit, sintéreit kiakarja 
ebrudalni, hogy a magyar földnek legyen 
magyar védöserege és a magyar kaszár­
nya a hazának, alkotmánynak, szabad­
ságnak legyen biztos, becsületes fegy­
veresháza, melyben szolgálni büszke­
ség, dicsőség m i n d e n magyar- 
fiúnak, a kit eddig csak leköpött, meg 
rugdalt baromként hóhéroltak olt az 
idegenek.

Nagy Jánosok, Kis Pál ok, huszár­
fiuk, bakák, ez a szentséges nemzeti 
harcz ti rátok sem lehet közönyös; 
hisz éppen ti vagytok ennek a nem­
zetnek a kaszárnyában szenvedő, gyöt­
rőd, idegen rabszolgaeszköz fiai. a 
kiket most sajat hazátok, saját nem­
zetetek ellen akarnak uszítani azok az 
elvetemedett, mindenre képes kakas­
tollasok, a kik a helyett hogy megad­
nák a magyarnak a mi a magyaré, 
orgyilkos harezra és merényletekre ké­
szülődnek.

Nagy Jánosok, Kiss Pálok, huszár­
fiuk, bakák, azt már bizonyosan ti is 
tudjátok bent a kaszárnyában, hogy 
az idén nem volt sorozás, az adó­
fizetés is szünetel, mert a nemzet

megtagadta az osztrákságtovábbi dug 
gatását és szóba sem állott velük, a 
meddig a magyarnak a nemzeti had­
seregét, független alkotmányának és 
szabadságának védőpajzsát és fegyve­
rét visszanemadják. De mit koholtak 
erre ki a bálványimádás főpapjai, a bü- 
dösségig kevély osztrákkakastollasok 
— még nekik állott feljebb! a közös 
hadügyminisztériumból titkos maszla­
got, rendeletét bocsátottak ki, a mely 
szerint a három évet kiszolgált Nagy 
Jánosokat, Kis Pálok at, húsz < rfiukat, 
bakákat, az őszi »lefuvás« után is bent 
kell tartani a kaszárnyában; a tiszt­
urakat pedig — hidd, még közjogász­
nak is beválnak a tömlöcztarlók — 
ugyancsak titkosan utasi1 ották, hogy : 
»magyarázzák meg azokat az okokat 
és körülményeket, amelyek miatt a 
legénység visszatartása szükségessé 
vált . . . Amennyiben pedig a legény­
ség körében a visszatartás miatt elé­
gedetlenség vagy zúgolódás nyilatkoz­
nék meg, az elégedetlenek ellen azon­
nal a legnagyobb szigorral kell föl­
lépni !«

Halljátok ezt Nagy Jánosok, Kis 
Pálok! Értitek ezt Nagy Jánosok, Kis 
Pálok, huszárfiuk, bakák odabent a 
császármadaras kaszárnyában ! ? Mert | 
a gyalázatos és pusztító igából szaba­
dulni akar a magyar, mert követeli, 
hogy a mi a magyaré adják meg a 
magyarnak, ezért ime titeket uszítanak 
a nemzeti mozgalom ellen a sarokba 
szorult kakastollasok, a kik oly elvete- 
medettek, hogy már a véderötörvény 
erőszakos, k'forgatásával i megpró­
bálkoznak. És nyíltan kihívják a nem­
zetet. De éppen ezen eszeveszett fog- 
csikorgatásuk bizonyítja, hogy sarokba

szorult a róka, azért fenekedik olyan 
kegyetlenül, azért terjeszt olyan szédítő 
büzhödt gőzöket. Én azomban hiszem, 
hogy a Nagy Jánosokat, Kis Pálokat, 
huszárfiainkat, bakáinkat, nem téveszti 
meg pilla latra sem a lyukba szorult 
osztrák róka vonyitás! És midőn a 
magyar haza áldozatot követel tőletek, 
vagy ha midőn a haza hívni fog ti­
teket, ti Nagy Jánosok, Kis Pálok, oda­
bent a császármadaras knszárnyában, 
tudni fogjátok a legszentebb kötelessé­
geteket !

m

Ne higyj a németnek! Gyű­
löld az osztrákot!

Irta : Nagy István kémeri ref. lelkész.
Ausztria nem válogat az eszközökben, 

hogy soha felnemadott czélját eterje, hazán­
kat tartományává tegye. Ide s tova 4 száz 
éves szomorú együttes életünk folyamán 
vérpad, bitó, golyó, Ínség, pusztulás, vagy 
pénz, javak, rang, méltóság, avagy emberé­
hez mérten hízelgés, folyton változó eszköz, 
fegyver volt kezében Magyarország eltiprá- 
sára, bekebelezésére. Száz esztendőkön át, 
mint véreb üldözte és itta ördögi kéjjel a 
le jobb hazafiak vérét. A kit elfoghatott, 
megölte ; a ki menekülhetett, hazájából 
örökre kizárta . . . Teremtő Isten! Idegen 
parancsol saját házunkban ; gaz bitorló nem 
tetszéséért a legjobbaknak idegen földben kell 
aludniok ! Zrínyi Péter, nagy bán, Frangepán, 
Nádasdy, eperjesi áldozatok vérei a sok 
ezerekkel ; Thököly, Zrínyi Ilona ; nagy fe­
jedelem Rákóczy, ria/y Bercsényi Miklós sok 
szomorú, bánatos kurucztársaitokkal!

Elevenedjenek meg poraitok ! Kiáltsa­
nak kiontott véreitek intő szót a bolond hi­
székeny magyarnak : „Magyar ne higyj a 
németnek ! Magyar vigyázz ! ne hagyd 
magad 1“

Ez a német 3-ik Károlyig, Mária The-

». j», 1 . '*«XTV .

Ámde nem 
Kapa, kasza nyél 
a patakemény és 
tartással, disznó hizlalással 
ezüllödött. Szaporodtak a fi

hiába túrta a barázdát, 
nem hiába tört hólyagot 

markán. Birka 
nem hiába n 

bei. Barmait

Kernes

külön pásztorok őrizték . . . Az egykori 
kcshedt, ösztüvór, kapzsi, de munkájában 
fáradhatatlan parasz i ember oda emelkedett, 
mén a város másik oldalán is süvegeitek.

! Gazdit ram 
a zsírosra 
szívesebben

város másik oldalán i 
Hallja kend helyett kigyelmed 
lett a becsületes neve, bárha 
kent-fent ködmönt még mindig 
viselte a módis foketoposztó dakunái. Való­
jában az ételben is a zsírost kedvelte Jón a 
uram főbbképpen a lángost, a juhtúrós 
belest ... A lakószobája is rakott kamra 
hoz hasonlított. A mestergerendába vert 
szegeken bunda nagy oldalszalonnák csön­
gőitek. Némelyik mar sárgult az avasságtól 
... A falmentében pedig telisdedteli zsíros 
és túrós hordok állongtak. Bármiféle bár­
sonyos díványnál többre becsülte azokat 
nyálas Jóim, a ki mikor disznót öletett 
(tizet—tizenkettőt egyszerre), a disznótor 
reggelén minditig csapra ültetett egy négy 
csübrös hordót. És ekként biztatta a böllé- 
rekot és bébilléreket :

— Addig senki nem megy innét haza, 
a írtig be nem szedjük ezt a kis borocskát... 
Mert a négy cseber bor a nyálas Jon a gazda 
számítása és szava szerint csupán „egy

danlásra“ való volt . . . Azt hát mégis kellett 
inni. Gselekedték is a mesterek és bébillérek, 
do mivel a Jéna uram bora leginkább eczetes 
izü bor volt, mézzel kavarta a borocskái a 
gazda, kinek a méze is hordó számra állott. 
Persze némelyik büliérnek a belsejét zavarba 
is hozta ez a sajátságos és szokatlanul son 
kolycsörmolékos ital . . .

Végül nyálas Jéna uram azt a becsületet 
is megérte, hogy mint jógazda ember a 
városi képviselőtestületbe is bekerült. — 
És a mikor elsőizben hívta meg a tanács- 
házba a pengő sarkautyus Tasnadi hajdú, 
a társasághoz illő módon készülődött Jó na. 
Az újabbik nehéz borjú bőr csizmáját 
avas hájjal oly vastagon keuetto be, a Bu­
nyó s meg a Tisza kutyának már a csizma 
szagától is csörgött a nyála. A fekete zsi- 
nóros nadrágot és bekecset meg a debre- 
czeni nagy szabadságból hozta, debreczeni 
jeles legelső szabómester remeke volt azon 
minden öltés, minden olló nyisszantás ; ha­
nem a hosszú fürtös hajáról sem feledkez­
zünk meg gazduramnak. Arra különben is 
büszke volt. Még görbe fésűt is viselt a 
tarkóján. Közönséges alkalmakkor a háj 
annaa is megtette. De már ilyen nevezetes 
alkalomból nem sajnálta tőle a ludzsirt sem 
Jóim gazda. A lábon álló üveges tékában 
szerencsésen kezébe akadt egy tnázos csupor 
mely sárgás fohérszinü, szépen megülepedolt 
kenölékkol volt színükig telve. Ugyan lud-

zsirnak kis'-é ragadós is volt a csupor tar­
talma, de Jóna uram nem ügyelt ra. Min­
dig csak azon törte a csürhe-jarást, micsoda 
szép tisztesség is az, mikor az ilyen sze­
gény paraszti sorból gyarapodott ember a 
főhadnagy, a nótárius űrautókkal, a nemze- 
tes szenátor urakkal a nemes varos tanács­
kozó házában széket ülhet ... E fölötti 
örömében illő vastagon kikente a hosszú 
haját és azutan pedig, kalapot tévén, pál- 
czat fogván, szép gangos léptekkel fel a 
„városra“ indult.

Nyaratszaka volt. Midőn rajzik a légy 
és a kiskertek virágán százezrével zümmög 
u darázs és a méhike, mely a galambbal 
együtt legkedvesebb és leghasznosabb jó­
szág volt a nyálas Jóna szemében ; mert 
sem a galambnak, sem a méh ne k nem kell 
drága takarmányt adni. Mindegyik keres 
magának élelmet. Es csakúgy Isten nevében 
szaporít a galamb is a nádtetős padláson, 
miként a méhike is lépőkkel rakja tele a 
szerény gyékénykast, melyet téli estéken 
fonogatnuk a hozzáértő öregebb béresek . . . 
Jóna uram mégis őzen alkalommal a füstre 
kívánta a kedves méheit, mert miközben a 
tanácsházhoz mendegélt a sok légy, a sok 
a sok darázs, a sok méh akként csapkodott 
körülte, mintha ö kígyóimé maga is valami 
nagy virágbokréta lett volna . . . Örvendő 
zeit is : midőn belépett a tanácsház küszö­
bén, gondolta, itten majd szabadul a kelte-
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réziáig lövet, gyilkoltál, ezután, áruit, altat. 
Erősebb fegyvert, jobb eszközt talált ebben 
czeljának. Szegény magyar megszéditve az 
édcskedő beszédtől, míg királynője, lábaihoz 
borult, csaknem örökre ott maradt Ausztria 
lábainál.

Hogy 49 ben vérbe nem fojthatott, 
i860, óta újra mindig az áltatás, a körül 
háiózas. Szédülünk, ha olvassuk, hogy a 
becsi titkos levéltárban időről-időre felvannak 
jegyezve az áruló, megvásárolt magyarok 
nevei. De ha ezt most undorral utasitjuií is 
vissza, aggodalmunk tán meg nagyobb, ha 
sikerűit volna bennünket újra félrevezetni, 
elaltatni. Mert hiszen a magyar az árulót, 
kebeléből, mint rothadt reszt kidobja ; a 
fegyvernek ellentáll, vérét hazájáért patakok­
ban, szívesen ontja. De a magyart sem ki pusz­
títani, sem árulással örökös bilincsre verni 
nem lehet. De elaltatni, hízelgéssel mindenét, 
földi javait, utolsó betevő falatját, hazája 
önállóságát, függetlenséget, tőle elvenni, őt 
magát örökös sírba fektetni, félő, hogy 
lehet.

A magyar — hiszem — könnyelmű is; 
nem hisz bajt, inig feje felett nem ég a ház. 
Ha mint nemzetnek nagyobb hibája, az a 
legnagyobb szerencsétlensege, hogy a rosszat 
hamar tudja feledni ; az hogy nem tud j 

lm.
Politikával nem foglalkozom. De érzem, i 

hogy az a magyarnak a halálos ellensége, 
az a megölője, a ki mindig arra tanítja, hogy 
feledjen, feledje és bocsássa meg a múltnak 
minden szenvedéseit, veszteségeit, hazájának 
mérhetetlen nyomorúságát, népének tenger 
siralmát, annak, vagy azoknak, a kik a ma­
gyarnak nem tudjak megbocsátani, hogy van 
e világon.

Nem látjak-é, hogy ezzel készítik elő 
a nemzet lassú halalat I ? Hiszen a mely 
nemzet nem tudja gyűlölni halálosan az ö 
léte eden törökét, azt a hatalmast, a ki ál­
lami, nemzeti létét folytonosan fenyegeti, 
az a nemzet meghal, mert beolvad magatói 
a hódítóba.

Kis nemzetek : Románia, Szerbia, ön­
álló állami letet vívnak ki magoknak ; még 
kisebbek is : Bulgária, Montenegró megőr­

zik azt, fenntartják a fajt. — Azt mondják, 
nyelvében él a nemzet, lino, a zsidó fajnak 
nincs nyelve (mert hiszen tudjuk, hogy a 
zsidóság nagy tömege, nem a héber nyel­
vet beszéli) ; nincs zsidó költészet, irodalom, 
a fajt mégis fenntartja, nem olvad be ; e 
széles világban szétszórva nemzetét ha nem 
is, de faját megőrizte.

Mi adja erre mindezeknek az erőt ?
A gyűlölet. Ezek gyűlölnek min­

dent, a kinek, közelükben hatalmas,erős lévén, 
a beolvasztásától félhetnek. Ezek önkénytele­
nül megérzik, hogy mihelyt, lelkűkben a ho- 

' ditó iránt békülékenység támadna, abban a 
perezben a pusztulás, enyészet lejtőjére 
léptek.

Ezért háborodom én fel, midőn olykor 
olykor vad kormányemberek a függetlenségi 
párt kiirtását akarjak. Ezért töltene el ha­
lálos aggodalom, ha m ist magát a függet­
lenségi pártot altatták volna el.

Csak addig élsz magyar, mig osztrák 
hóhéraidat gyűlölni (tudod, csak addig nem 
feledkezel meg a függetlenségi törekvésről.

! lett azt mentségetekre Írom, hogy a néme- 
tes rnarsot eléggé kiforgattatok a maga ere­
deti mivoltából . . . Hejh ! ti füstösök ! Ott 
a Rákóczi nótánk, ott a hymnuszunk és a 
sok gyújtó szabadság harczbeli indulóink ; 
hu becsületes magyar helyre vezet a szeren­
csétek, máskor ilyen legyen a köszöntő nó- 

■ tatok I

Barangolások.
VII.

A vinczlér gazda még a Kósahegy 
ormára is felvezetett. Dusán termő borszőlő­
vel van ez a hegyes hát betelepítve. Tiszta, 
derült időben számos falu tornyát látni in­
nét és az öreg tokaji hegy is úgy tűnik 
fel a kopott, hegyes süvegével, mintha csak 
a szomszédból merészkedne felénk . . .

Az alkonyat párás fátyollal borogatta 
be a táját ... A távo l erdők sütet pon­
toknak tűntek fel ... A haj du hadházi ké­
mények füstje ezüstszin felhőt képezett . . . 
Mar ilyenkorra a munkás ember is megtér 
a külső dologból és a szép asszony, a jó 
asszonyfőzte ízes magyar étel párologva 
varja a gazdát . .. Uram Isten, üld meg őket.

Helyes, hogy az áldomás mondásban 
sem volt hiány. Kedves házi gazdánk a 
vendégeit éltette. Misok a házi gazdat es a 
családját. Hazunkról, Köss, th Lajos emlé­
kéről, a magyar barátságról és összetartás­
ról is hangzottak édes, lelkes emlékezések, 

i A fekete szeinü kun (rektor) Simon Károly, 
Dezső Kálmán, Farkas Ödön gyógyszerész 

■ és fő-fő vadász mester, a lisztes barna 
Mihalovits Gyula, mint tiocskay szőlő birto­
kos, dr. Hadházy Zsiga mondottak sikerült 
felköszöntőket ; sőt végül Ödön barátunkat, 
mivel nagyon beszédes kedvében vo't, fel- 

! kertü - es kineveztük hivatalos áldomást 
tartó szónoknak. Jelesen beletalálta magát 

I e hivatalba (hisz a vadászatok alkalmával 
úgyis eleget pihenteti a nyelvét!) szakosz­
tályokra osztotta fel az asztaltársaságot és 

I ezen osztályozás szerint tartott jóizübbnél- 
f jóizübb felköszöntőket, legvégül még a kár­
tyás szakosztályra is emelte poharát ... De 
biz azok a béka vérüek nem k o n t r áz­
tak rá .. .

Pár kedves nótát is jegyeztem a 
jegyzöitöoyvembe, mert kijelentem azt is, 
hogy Hajduhadháznak nem hiába hires a 
bortermő földje, hadházi atyánkfia! mes­
terei is a szép nútázásnak. Ennek a magya­
rázatja minden bizonnyal abban rejlik, hogy 
jó borra sűrűbben gyülekezik a magyar, 
mint kotus szagu és Ízű hideg vízre ; tehát 
sűrűbb az alkalom a dalok össze tanulására 
is. Igen bajos, kedves nótának találtain a 

I fekete kun Simon Károly barátom nótáját, 
melynek egyik versszuka Így hangzik :

. w Jwk.-S*'-». I *•»

mellen rajzástól. Korai volt az öröme, mert 
a nagy hévség miatt nyitott ajtók és abla­
kok mellett gyüléseztek a nemes város urai, 
a midőn is csoda történt . . . Még ilyen 
csoda sohasem történt a nánási hajdúk ezen 
bolthajlasos tanácstermében. A sok éhes 
darázs, a sok dongó és a lcgszemtelenebb 
fajtájú légy zümmögve, dünnögve rajzolt 
be a tanácsterembe, mintha csak parancs­
szóra jöttek volna ... Es még odáig csak 
tréfának vették az ügyet, a meddig a nyálas 
Jóna uram kikent hájas fejet dongták és 
lepték meg a legyek és darazsok ; hanem a 
mikor az egyik telhetetlen darázs a nótárius 
ur tüzes lilijom virágszinü orrára telepedett 
és fúlánkját is beleeresztette ebbe a borvi­
rágos szép orrba, felugráltak az urak és a 
nemzetes főhadnagy ur — további intézke­
désig — felfüggesztette a tanácskozást.

Ekkor derült ki a nyálas Jona uram 
végzetes tévedése. Jóna gazda összetévesz­
tett két csuport. Es hajpuhitó ludzsir helyett 
szinrnézzel kente ki fürtjeit ; azért csábult 
utána a sok veszedelmes darázs és szem­
telen légy ... És bár Jóna gazdának sir- 
hantja is rég besüppedt, de ez az eset még 
sokáig fentartju ezen különös paraszti em­
ber emlékét ; ámbátor manapság már a pa­
raszt is jószagu bolti kenöcscsol keoogeti 
az üstökét, hogy a nyálas Jóna gazda dara­
zsai csipkedjék meg a sok hinczi-hánczi ide­
gen divatmajmot.

nemes Portörő Kelemen

A mi vacsoránkat is bizonyosan meg­
áldottá Urunk Isten. Étel és ital a lagjob- 

I ban Ízlett, egészségünkre vált. Nem hiúban 
hogy begombolt szivü es lelkű gyász ma­
gyar nem keveredett közibünk. Bárhová tc- 

I kintettem is: azok a jó, nyílt, törzsökös 
hajdú arezok mosolyogtak leiéin . . . Sze 
retném bemutatni a kaszinók ^nyafkáinak az 
ilyen magyar gazda társaságot. Nyílt szív, 
nyílt szó, egymásnak tisztességtudo megbo 
csülése, önérzetes szerénység jellemzik az 
en hajdúsági magyarjaimat, kik mulatozás 
közben is tartjuk magokat a régi magyaros 
szép úri szokásokhoz. Vajon a magas ba­
kon begyeskedö nyafkákról hányszor mond- 

: hatjuk el ugyanezt ?
Különféle rendű, rangú, osztálybeli 

magyarok ültünk ott egymás mellett a bál- 
ványnagy tölgyfa asztalnál. Vajba minden 
községnek meg volna az olyan magyar ura, 
mint a mi Veszprény István barátunk, a 
ki egymás megértése és ösmerése végett 
baráti asztalnál összehozná a különféle be­
csületes magyarokat. Mert soha nagyobb 
szükség nem volt arra, hogy együtt tartson 
egymást megértse a magyar, melynek gomba 
módon növekednek a különféle csábos el­
lenségei, a kik nagyatyjokkal az ördöggel 
kaczagnak, midőn magyar marja a magyart.

Azomban áldomás és czigány muzsika 
nélkül nem esik igazi magyar barátkozás. 
Ezúttal sem esett meg ; mert a hadházi 
Naezi ezigányók humarébb beállították, má­
som hogy az első fel köszöntő elhangzott. 
Sajnálom, de kénytelen vagyok rovásra Írni 
a hadházi czigányt. Hejh ! füstösök, hol ta­
nultatok azt a mórest, hogy még ilyen helyre 
is nemet marssal köszöntök be. Mindamel-

Arany ablak, réz karika.
Az én rózsám néz ki rajta ;
Néz utánam keservesen,
Vagy lat többet vagy sohasem . . .

Az is tudott dolog, hogy a hadházi s 
meg a nanási hajdú, mint galamb a búzát, 
úgy szereti egymást ... E szeretetnek 
kedves jele a Komor Sándor bátyánk nó­
tája. Sok versszakból áll a nóta. Hajdúná­
náson tanulta Sándor bátyánk azt a nótát 
és ha már a kóláját — nagy sajnálatomra 
nem iktathatom ide — a kedves szövegből 
irok ide egy versszakot. A hamisítatlan nép- 
költészetnek bájos, harmatos virágja ez.

Az én ökröm a Csengő, a Virág.
Leverte a kertben a rezidát . . .
Hej rezida, rezida, rezida !
Kisangyalom nem jön többé vissza. ..

Bizony-bizony később a szürke reggeli 
órákban megesett nehányónkon, hogy a 
Sándor bá’nk tornáczos háza előtt, u re- 
zida virágos kis kertben többször is dúdol­
tuk ezt a kedves magyar nótát. Menten 

! szakajtósain rezidát is, oda tűztem a fe­
hér molnár kalapom mellé, miközben ina- 
gyarbarátságra csendült a pohár.

Már a feljebb való sorokból is rájö- 
, hetsz nyajas olvasó, hogy bizony szépen 
kipirosrózsázták az egálját az angyalok, a 
mikor mi búcsút vettünk a Kósahcgyi szi­
ves magyar baráttól és pajtától . . . Fájt a 
szivem, a mikor reggel zakatolt a vonat 
De roczen felé ... A határdombon innét- 
és túl micsoda mások az emberek.

Szabad Hajdú.
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Szabadság — szerelem.
Akárhogy szeretem szép magyar hazámat, 
Akárhogy környezem fényes csillagának 
Nagy lehanyatlásán ...
Van egy perez naponkint : nem övó a lelkem, 
Nehéz bubánatba másért temetkeztem !

Akárhogy lángol is sznem tüze érte, 
Akárhogy emelném a csillagos égbe 
Hírét, nevét újra! . . .
Van egy perez naponkint: én is másra vágyom 
Kevesebb, szegényebb lesz a kívánságom ! !

Veres jövendőről szövögetem álmom. 
Reggeltől esteiig a föltámadáson 
Tűnődik a lelkem.
Van egy perez naponkint mégis csudaképen, 
Mást csal szivem elé színes álomképem.

Az isten nevével mond esküt az ajkam, 
Hogy csak a hazámé szélcsendben, viharban 
Szivem, agyam, vérem ! . . .
S van egy perez naponkint, isten hallja, látja, 
Másért is mond esküt lelkem zokogása ! !•

Te vagy az galambom ! hitem, álmom, szentem! 
Rövid rabságomból szabadíts löl engem 
Csókos szerelmeddel 11...
Azt a perczet, amely hozzád hiv naponta, 
Áldozd a hazádnak — ölelő karomba ! !

Ha már elfáradnék : csókkal buzdíts tettre ! 
Ha már elcsüggednék: szivemről te vedd le 
Szerelmeddel búmat ! !
S jövő Magyarország képét ketten együtt, 
Boldognak, szabadnak lessük, íestegossük !

Boldognak V .. . Szabadnak ? .. . Mintha a
(gúny űzne:

— Lehot-e a sarat lobbantam tűzre 
Haragos villámmal ?
Lehet e taplóból meleg szivet gyúrni V 
Lehet,c hitetlen' jövendőbe nyúlni ?

Megrendülök. Mégse ! . . . A magyar nem
(sár még !

Nem tapló a szive ! Tisztitó tűz száll még 
Belőle az égre ! 1 . . .
Csak a hite rendült, csak a hite gyönge I 
Do az uj erőt nyer. csak uj világ jönne ! ? !...

Jön, Jön ! . . . Én már látom : Megszakad
(az égbolt

S ilyen sok- szép napja a magyarnak rég volt 
Bilinc-tördeléskor ! . . .
Becs megvakul fényén ! Nem marad láncz

(rajtunk
S az lesz első igaz, örök diadalmunk ! ! 

(Budapest.)
Gyökössy Endre.

NAPI HÍREK.
Istenitiszteletek.

Nagytemplomban Harsány! Pál főis­
kolai szénior, Kőtemplomban Csighy Andor 
segédlelkész, Ujtemplomban Biró Ferencz 
h. lelkész, Ispotály templomban Pap Lajos 
segéd lelkész, Szegényházban Hajdú Zsig 
mond püspöki titkár, Csapókerti irnabázban 
Kovács János népisk. felügyelő.

Az összes templomban predikáczió 
végeztével úrvacsora oszlás lesz.

Délután 3 órakor a Nagytemplomban 
népszerű biblia magyarázatott tart Uray 
Sándor püspöki segéd lelkész.

Az ágost. hitv. cvang. templomban dél­
előtt 10 órakor istentiszteletet : Máté Károly 
scgédlolkész végzi.

U E B R R C Z R IN

Kérelem Debreczen nemes város 
közönségéhez.

A debreczeni collegium — o messze 
világoló szövétneke a hitnek es tudománynak 
— évszázadokon at féltett büszkesége volt 
Debreczen városának s ha kellett anyagi 
áldozattal, ha kellett vérével, életével istá- 
polta ennek ügyet e város lakossága csak 
azért, hogy falai között az igazi romolhatlan 
kálvinizmus, az ezzel együtt járó föltétien 
becsületesség s a tudományosságnak a le 
nem nyűgözött szellem által való olöhaladása 
Debreczent valóban „hegyen épített várossá“ 
tegyék.

És igy lett! Innen kerültek ki az ország 
hatalmas vezető féri iái, innen igazi oszlop 
emberei ! Volt idő mikor a hit élet, a lelki- 
ismereti politikai szabadság az egész ország­
ban haldoklóit, helyét^ sötétség foglald cl — 
csak Debreczen akott* rendíthetetlenül, mert 
u collegium s az ennek falai között virágzó 
igaz hit erős várunk volt nekünk és a 
sötétség ijjudten húzódott innen mindenkor 
el. L collegium ifjúságának s Debreczen 
polgárságának a szive egy volt, dobogni 
egyert dobogott s összekötő kapcsa a szeretet 
vala ! Mikor itthon elvégezte tanulmányait a 
diák s messze külföldre ment a szive itt élt 
s lelke itt honolt s távol nyugotnak földiről, 
hol nagy hegyek lábainál méltóságteljesen 
hömpölygő folyamok mellett óriás városokban 
fáradva tamilt tovább ide repült imádság 
szárnyain minden este lelke, s pihenni szive 
itt tudott csupán !

Távol c homokos síkságtól idegen 
íöldün, inas emberek között olyan jól esett 
nekik, ha beszélhettek Debreczen közönsé­
gének oly sok jóságáról annyi áldozat kész­
ségéről, mély szeretőiéről, ha elmondhattak, 
hogy a magyar kálvinista ember mindenét 
kész feláldozni a Krisztusért es ö benne 
a szabadságért, ha méltán megérdemlett 
babér koszorút fontak épen Debreczen nemes 
városa polgárságának feje körül.

De az Írásnak igaza van, hogy „a 
régi idők ismét megújulnak“ (Préd. 3. 15. 
es jól mondja Pin, hogy „a jótéteményben 
meg no rcslüljiink“ (Gál. ti. 9. A nyomorú­
ság és küzdelem nem mull cl, sőt talán 
minden századdal még vészesebb teherként 
nehezedik reánk. Annyian vannak most is, 
a kik édes reménnyel jönnek ide messze 
vidékről, hogy a collegium fényinél tovább 
tanuljanak. Oh mi nem urak, de szolgák 
akarunk lenni, az Istennek, Megváltó Urunk­
nak, a léleknek szolgái csupán, mi nem 
ukes ruhákban akarunk járni, hanem a sze­
retet öltözetét akarjuk magunkra venni, csak, 
harezosok akarunk lenni, a kik a hit cs 
tudomány fegyvereivel becsületes utón küz­
dünk a Krisztusért, a világosságért, a sza­
badságért ! 8 mielőtt kimennénk az életbe 
hogy megpróbáljuk annak oly sok fájdalom , 
mai, de annyi boldogsággal teli nagy nehéz 
harczát, közülünk ma is oly soknak szab 
dal ja már meg szárnyát a vadvihar s mig 
küzdünk cs dolgozunk, hogy majd az élet­
ben legalább barna kenyeret kaphassunk, 
soknak közülünk itt bent fekete kenyér sem 
jut, főiskolánknak nemcsak szellemi, de 
anyagi erejét is teljes mértékben igénybe 
vesszük, de a magunk erejéből mindannyian 
meg nem állhatunk, azért ismét Debreczen 
város közönségének szeretetteljes támogatá­
sához fordulunk most az év kezdetén.

Ha csak egyet is megtarthatunk az 
olvoszthetők közül a hitnek, az Isten országa 
terjesztése nehéz, do magasztos feladatának, 
már nagy jót tettünk, mert megmonda Udvö 
zitőnk, hogy „a ki eggyel jót toszen az 
enyéimek közül, velem toszen jót az“ 
(Máté 10. 40.)

De hogy a szivünkben élő szeretőien 
kívül egyébbel is hálálhassuk Debreczen kö­
zönségének jóságát s legalább szerény lelki

kincseinkből az önök gyermekeinek is ad­
hassunk valamit épen ezért a Hittanszaki 
Segítő Egyesület nevében most oly czélból 
fordulunk a gyermekeit iskolába járató nagy 
közönséghez, hogy ha nevelőre van szüksé­
gük forduljanak egyesületünk elnökségéhez, 
a ki szives készséggel ajánlja fel idejét s 
ösmerelségét, hogy úgy a gyermekek jól 
fogóit, érdeke, mint szegény sorsú hittanhall­
gatóink érdem szerint való támogatása a 
legteljesebb mértékben kielégittessék.

„Alkalmas időben bőségesen aratándunk, 
ha a jótéteményekben meg nem ro-tülünk.“ 
(Gál. ti. 9.)

A Hittanszaki Segítő Egyesület nevében 
teljes tisztelettel

Debreczen, 1903. aug. 29.
Harsány! Pál,

senior,
a H. S. E. elnöke.

Kossuth Ferencz köszönő levele.
Megírtuk, hogy egy hazafias debreczeni 

társaság névnapi áldomást tartott Lajos nap­
ján, Kossuth Lajos d'csö emlékére, ezen 
alkalomból B. Nagy János a függetlenségi 
kör érdemes elnöke üdvözlő táviratot me­
nesztett Kossuth Ferenezhez, a ki a meg­
emlékezést a következő szép levélben kö­
szönte meg :

Tisztelt B. Nagy János Ur!
Felejthetetlen édes utyam Kossuth La­

jos neve napja alkalmából hozzam intézett 
lelkes hangit távirati üdvözletét lelkcmböl 
köszönöm. Kérem, bogy üdvözletemet az 
asztallarsaség derék tagjainak tolmácsolni 
szíveskedjenek. Kiváló tisztelettel Kossuth 
Ferencz.

Személyi hir.
Mcdgyessy Károly dr, nagyszebeni al- 

jarásbiró, lapunk kiváló dolgozótársa, ki a 
magyar-szász közeledés megvalósításán oly 
lelkes buzgalommal, hazifias politikával 
működik hirlapirodalmi, mint társadalmi té­
ren, Debreezenbe érkezett. Mcdgyessy dok­
tor pár napig Debrcczenbcn marad.

A debreczeni ev. reí. egyház elemi iskoláiban
az uj iskolai évre a beirat isok szeptember 
1-sö, 2-ik, 3-ilc es 4-dik napjain történnek 
naponként a rendes tanítási órák alatt. Az 
iskolai évet megnyitó istenitisztelet szep­
tember 5-én reggeli 8 órakor a nagytemp­
lomban és kőtemplomban fog megtartatni. 
A tanítás szeptember hó 7-ik napján dél­
előtt 8 órakor megkezdetik. Az iskolaszék 
ezen határozatát azon felhívással teszem 
kozó, hogy iskolakötelezet; gyermekeiket 
a t. szülök az általam jelzett napokon a 
lakásukhoz legközelebb eső iskolában Íras­
sak be s a beírás alkalmával a gyermekek 
keresztelési cs himlőoltási bizonyítványait 
mutassák fel. Végül közhírré teszem, hogy 
a beírás alkalmával minden iskolába járó 
gyermek részéről 1. korona iskolatisztiszto- 
gatasi ós 30 fillér országos tanítói nyugdij- 
illetók az ezen összeget ielvevö tanító nyug­
tája mellett befizetendő. Debreczen, 1903. 
augusztus 28. Kiss Albert iskolaszék! elnök.

II. Rákóczi Ferencz kassai lovas szobra és 
a debreczeni Petőfi dalkör.

A Petőfi dalkör által Augusztus 2 kán 
a nagyerdei vigadóban rendezeti Rákóczi- 
estoly tiszta jövedelmének egy része a kas­
sai Rákóczi emlckszobor javára levőn szánva 
o czimon 50 koronát juttatott a dalkör el­
nöksége Münsztor Tivadar kassai polgár- 
mester úrhoz mint a szoborbizottság idegi, 
elnökéhez. A polgármester ur köszönettel



\ >i03. augusztus 29. ö

nyugtázván a dalkör hazafias adományát, 
egyszersmind ajándékul megkiildötte a dal­
körnek az eroklyekiallitás színes plukfvját a 
lovas kuruczczal, továbbá a Rákóczi család 
szimiyomatu czimer kepét, mely koronás 
fekete hollót abvázoi jobblába kardot tart, 
baljánál pedig e felírás olvasható : „Si 
|)c us pro, nobis, quis contra nos!?“ („Ha 
Isten velünk, ki ellenünk 1 ?“). A polgármes­
ter ur élénken érdeklődő t Debreczen iránt, 
honnan a városi és takarékpénztári adomá­
nyokon kívül egyesektől is folytuk be kis 
sebb nagyobb összegek s kijelentette, hogy 
a szobor létesítéséhez, hogy az a nagy 
fejedelem emlékéhez és Kassa városá­
hoz méltó mii legyen, icgalabb is 150.000 
200.000 koronát akarnak összegyűjteni — 
s o czélból, mihelyt az. eroklyekiallitás be­
zárása után a szoborbizottság végleg meg­
alakul. nagyobb s az egész orzságra kiterjedő 
akcziót indítanak meg, a midőn mindenütt 
gyűjtő és Rá - óczyszobor pártoló bizottságokat 
szerveznek. Addig is azonban igen sziveden 
fogadja a legcsekélyebb adományokat is.
A Pelőfi-dalkör elnöke ennek fénytan Ígéretet 
tett Miniszter polgárme.-ter urnák, hogy ezt 
a kérelmét a többi dalegyletekkel és Dobre- 
czen hazafias közönségével tudatja. íme itt 
a közlés. Vajha követnék többi egyleteink 
is a jó példát. Kijelentjük, hogy lapunk 
szerkesztősége a hozzá beküldendő adomá­
nyokat sz'vesen eljutta'ja a kassai Rakóezi- 
szobor javara.

A hajdusámsoni rabbi nyilatkozik.
A „Debreczen“ 103-ik számában meg­

jelent „Botrány a hazaftság rovására“ ezitnü 
hírünkre vonatkozólag az érdekelt hajdú- 
sámsoni rabbi ur, nyilatkozik. Nyilatkozatában 
azt áilitja, hogy nem a magyar szó iránti 
ell mségesKedésböl tiltakozott rabbi tars a 
magyar felköszöntője ellen, hanem fele ezeti 
okokból és hogy ö továbbá „teljes szívvel- 
es lélekkel magyar“. A rabbi urnák hozzánk 
küldött nyilatkozata igy hangzik :

Tekintetes szerkesztő ur 1
Becses lapjának 163-ik szamában „Bot­

rány a hazafisag rovására“ cziin alatt meg­
jelent közleményre vonal kozólag melyről 
három napi távollétem miatt csak ma ve­
hettem tudomást — kötelességemnek tartom 
az igazság constatálasa végett a következőket 
kijelenteni :

1. Nem áll, hogy az illető rabbi ur 
„Tiszteit hölgyeim és uraim* szavakkal po- 
hárfelköszöntőt kezdett s hogy én felugrottam 
és félbeszakítottam volna — hanem mint 
hogy a szertartásos asztali ima előtti szer­
tartásos asztali beszédek sorában az illető 
rabbi ur is mint hitszónok akart functionálni. 
agmit én mint orthodox rabbi neki, mint 
neológ rabbinak meg nem engedhetek, ez 
okból, nem pedig a magyar szó iránti ellen­
ségeskedésből, kertem őt meg beszéde meg 
kezdése előtt, hogy a szónoklattol elálljon ; 
de miután ő kihívóan azzal vágott vissza, 
hogy mit tennék, ha mégis szónokolna, erre 
azt feleltem, hogy ez esetben kényszerítve 
volnék távozni.

2. A mi pedig hazafiságomat illeti, 
teljes szívvel és lélekkel magyar vagyok, ne­
kem is édes a magyar szó, házamban ma­
gyarul beszélnek, gyermekeimet magyar 
szellemben nevelem, ennélfogva a bazafiat- 
lanság vádját a legerélyesebben visszauta­
sítom.

Moly kijelentésem közlését kérve ma­
radtam, Hajdusámson, 1903. augusztus 28-án,
kitűnő tisztelettel Schreiber József, rabbi.

*

A hajdusámsoni rabbi ur nyilatkoza- 
zatára, csak annyit jegyzőnk meg, hogy hí­
rünket teljesen megbízható forrásból vettük.

L> E B HEC2 E N

Továbbá a hitközségével szemben tisztázza 
m iga , a melynek egy nyilatkozatát már kü 
zöiiuk. Végül az csak természetes, hogy a 
ki magyar földön, magyar kenyerűn él, an­
nak becsülni is kell a magyart ; mert más 
ként megsem tűrnénk magunk között.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli állami anyakönyvi hivatal­

ban a hét folyamán házasságot kötöttek : 
Szepczik Lajos—Magyar Juliánná, Biasko- 
vics Mihály-Polgári Eszter, Eigner Vilmos 
—Fredenfeld Lujza, Kastyál Frigyes —Ba­
logh Eszter, Kubelik János—Széli Marianne, 
Csordás János Verbiczki Zsuzsanna, Kere­
kes Jenő —Pék Ilona, Kóhn Ignácz ~Kóhn 
Hermina, Kleinfeiler Emil - Pap Ida, össze­
sen 9 pár.

Ugyanezen idő alatt a következő ha­
lálozási eseteket jelentették be : Varga 
Béla 7 hónapos, Vasa Gyula 10 hónapos, 
Mikó Eszter 25 éves mosónő, Boros Piroska 
4 hónapos, özv. Eilás Györgyim Peter Má­
ria 45 eves napszámos, Kis Feroncznó Ko­
lozsvári Juliánná 59 éves, Kovács Géza 5 
hónapos, Kálmán Erzsébet 1 hónapos, Szi­
lágyi Erzsébet 2 napos, Weinberger Adolf 
22 éves közö-örvczetö, Szatmári Eszter 17 
eves cseléd. Siller Sara 28 éves napszámos 
Kiss Erzsébet 2 napos, Molnár Erzsébet 7 
hónapos, Gyarmati József 3 hónapos, Szabó 
Karoly 17 hónapos, Kerekes Róza 31 éves 
cseléd, Gáspár Mihály 30 éves vonatmal- 
házó, Kozák Gábor 5 hónapos, özv. Múzsa 
Karoly né Csuka Rozalia 49 éves, Sára Fe- 
rencz Ül éves napszámos, Kcresztesy Jenő 
4 hónapos, özv. Gábor Jánosáé Galambos! 
Erzsébet 72 éves, Schvarcx Regina 12 éves, 
Lös Eszter 7 hónapos. Tar Erzsébet 12 na­
pos, Püspöki Imre 55 éves nyug. színmű­
vész, Szabó István 57 eves ulkaparó, Tu- 
jóc/.i Sándor, Botba Róza 45 éves, özvegy 
Erdei J ft nos né Zeter Erzsébe 71 eves. Bug- 
lyó Róza 4 hónapos, Matkó Róza 8 hóna­
pos, Nagy Erzsébet 29 napos, Miké Kata­
lin 1 hónapos. Nagy Béla 21 hónapos, Kraj- 
nyáth Mária 3 hónapos, Mezei Margit 5 hó­
napos, összesen 37. Ugyanezm idő alatt 
szintén bejelentettek 4Ü születési esetet 
(köztük 24 fin és 22 leány) s igy a szüle­
tési esetek 9-el múlták felül a halálozási 
eseteket.

Benedek János Debreczenben.
Benedek János dr. a hajdúböszörmé­

nyi kerület országgyűlési képviselője, a „Deb­
reczen“ főszerkesztője, varosunkban időzik.

Arany Lászlóné — Széli lariannehez.
Kubelik János és szépséges felesége 

már Prágában vaunak. A debreczeni esküvőt 
hirtelen tartották meg. Jóllehet, az esküvőt 
előzetesen nem hirdettek, több mint 300 
üdvözlő táviratot kapott a fiatal pár. Európa 
minden részéből, nagyrészt azoktól, akikkel 
mátkaságuk ideje alatt érintkeztek. A számos 
külföldi, londoni, bécsi, marienbadi, prágai, 
berlini, párisi stu. üdvözlő távirat közt bájos 
volt a mennyasszony Délijének özv. Arany 
Lászlónénak Marienbadból érkezett következő 
távirata:

Szivem egész szeretőiével gondolok 
read, édes kis húgom. Áldjon meg az Is­
ten mind a két kezével és teljes boldog­
ságot kíván sok, sok szeretettel, ragaszko 
dússal, öleléssel, csókokkal Aranynéd.

A „Kossuth dalkör*
f. évi szeptember 20-án a „Bika* szálló dísz­
termében Köckert Gusztáv karnagy vezetése j 
és Jónás Lajos zenekara közreműködése 
mellett dalestélyt rendez, a következő mü- •

sorral : 1. Rákőczy kesergője. Előadja Jónás 
Lajos és zenekara. 2. Zord lakomnak. Nőp- 
da.egyveleg Meder Mihályiéi. Előadja a dal­
kör. 3. Szívemből téptem ezt a dalt. Bassus- 
súló Makaitól. Énekli Grád Rezső működő 
tag ur zenekisérette . 4. A Bárd Silchertől. 
Énekli a dalkör. 5. Völgyi rozsa férfi négyes 
Kunzetól. Előadják Makai Sándor, Ungvári 
Imre, Boros Ferencz és Grád Rezső működő 
tag urak. 6. Csillagos m éjjel eredeti ma­
gyar dalok. Hoppé R.-től. Előad]a a dalkör. 
Műsor után táncz. Belépti dij személyenként 
2 kor., családjegy 3 személyre 4 korona. 
Jegvek előre válthatók : Benyáts Emil és 
Szifft Aladár urak Pia ez u. kereskedéseiben 
es Mtidgyaszai Sándor ur Dógenféld téri 
üzletében. Alapitő és pártoló tagok szabad- 
jegyeiket használhatjuk.

Szeptemberi esküdtek.
a törvényszék egyik tanácsa, Barothy 

Béla h. elnök vezetess melleit tartott ülé­
sén most sorsolta ki a szeptemberi esküdt­
szék! tárgyalus zsűrijét. A sorsolási aktus­
nál a kir. ügyészségét Bálint alügyész, az 
ügyvédi kamarai Nagy Sándor ügyvéd kép­
viselte. A kisorsolás eredménye ez : Rendes 
e-küdtek : Dr. Fi jer Ferencz ügyvéd. Kovács 
István csizmadia, Szendrö Sándor zongora- 
készitő, Halmagyi József kereskedelmi ügy­
nök, BankaI Béla füszerkereskedö, Molnár 
Alnert gazdá-kodó, Kertész István gazdál­
kodó, Fábián Lajos Mór tanár, Jaszencsák 
Sándor tanár, Molnár Lukács kereskedő, 
Beszler Lajos nyu . taaacsnok, Adler Mór 
üvegkereskedö, Rajzó Miklós le-áö, Nádai 
Rezső asztalos, Nagy Lajos szappanos, dr. 
Gu.freund Samuéi ügyvéd, Schneider István 
építész, Páltfy József tanár, dr. Szántó Sá­
muel tanár. Kavczag Gyula tejkereskedő, dr. 
Kovács József ügyvéd, Kerékgyártó István 
vállalkozó, Halmagyi Sámuel kereskedő, Kon- 
valina Herman czimfestö, ifj. Erdei Pál tí­
már, Pállffy István ny. elnöki titkár, Liszka 
Nándor ny. jogtanán, Czabán Dániel pék, 
Rochliiz Arthur bankhivatalnok, Rails Lajos 
üzletvezető. Fried Lajos gazdálkodó. Pót­
esküdtek : Stark Márton fakereskedó, Papp 
Gyula ruhatisztító, Szatmári András mészáros, 
Neubauer Janos sodronyk cszitö, Monoki 
Lajos füszerkereskedö. Suhajda József gaz­
dálkodó. Gulyás Mihály gazdálkodó, i'j. 
Csengén Ignácz liszlkereskedö, Falusi György 
csizmadia, Deutsch Samuel füszerkereskedö.

Lódijazás Hajdúböszörményben.
A hajduvármegyei gazda-ági egyesület 

a varmegyei lótenyészté-i bizottsággá! egye­
temben szeptember hó 20 au délelőtt Hajdú­
böszörményben lótenyésztési jutalom díjkiosz­
tást rendez. A dijak egyik részét az á'lain, 
másik részét a gazdasági egyesület adja.

Sorsich urat kitüntették.
Sorsich Béla alezredesurat, a 

pécsi honvéd hadapród iskola jeles 
parancsnokát, ki több derék tnagvar­
had a pródot — az ösmert Gotterhaltés 
botrány miatt — kicsapatott, kitün­
tették. A jeles hazafit <érdemei elos- 
meréséül» a katonai érdem kereszttel 
tüntette ki a legfelsőbb kegy. Most 
már csakugyan boldog a magyar !

Beiratások a felsőbb leányiskolába.
Az cv. ref. felsőbb leányiskolában és 

a velekupcsolatos tanítóképzőben, valamint 
az ele ni iskolában a növendékek beírása 
augusztus hó 31-én kezdődik és tart szep­
tember hó 2-áig ; mind a három napon d. 
e. 9—12-ig és délután 3—5-ig.
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Talált ékszer.
Az aug. 27-ón csütörtökön elveszett 

női arany láncz és arany 4 levelii lóhere 
imcrt megtalálója felkéretik, hogy az emlék 
tárgyat képező ékszert az 1-sö kerületi ka­
pitánysághoz szolgáltassa he, a törvényes 
határidőn belől ; ez esetben a hatóságnál 
már letett pénz jutalomban részesül; ellen­
kező esetben pedig a büntető eljárás súlyos 
következménynek teszi ki magát. Beküldetett.

Alapítvány.
Somossy Béla egyházmegyei tanács- 

biró, hajdúböszörményi egyházi főgondnok 
400 koronás alapítványt tett, a böszörményi 
polgári leányiskola növendékei közt kiosz­
tandó jutalomkönyvekre.

Püspöky bácsi temetése.
A magyar színészet egyik kiváló, lel­

kes bajnokát, Püspöky Imrét a közönség 
nagy részvéte mellett tegnap helyezték örök 
nyugalomra. A koporsót számos koszorú bo 
ritotta, melyet az elhunyt barátai és pálya­
társai küldöttek részvétük jeleül. A gyászszer­
tartást Szabó József róni. kath. s. lelkész 
végezte. A temetési menet a színház előtt 
megállót!, mikor is Mándoky i'éia az el­
hunyt felett mély hatású beszédet mon­
dott. A gyászmenet ezután a közönségtől 
kísérve megindult a Szent-Anna-utczai te­
metőbe, ahol az elhunytat örök nyugalomra 
helyeztek.

Levél Amerikából.
Egy szegedi borbély, Radios nevezetű, 

akit elfogott a meggazdagodási vágy s Ame­
rikába vándorolt a múlt esztendőben, szo­
morú, de érdekes és tanulságos levéllel 
kereste fel az egyik szegedi lap szerkesztő­
ségét. — Levelében a többi között ezeket 
Írja :

. . . Csalódtam én is és csalódik itt 
majdnem mindenki. Kimondok itt. néhány 
esetet: Brooklynban a városi csatornázásnál 
egy felig meztelen embert mutattak, a ki 
a piszokban vajkált. Ez az ember Magyar- 
országon állomási főnök volt. Ncw-Yorkban 
egy magyar bankhivatalnokkal találkoztam, 
aki most ablaktisztító.

Találkoztam itt a magyarok között 
olyan munkát végzőkkel, amelyet otthon a 
„legaljasabb“ munkának neveznek, volt 
polgármesterrel, törvényszéki bíróval es 
szolgabiróval. Láttam a newyersei kőbányá­
ban egy volt postatiszt. A bányából köveket 
dobált ki az olaszokkal, akik rúgták, pofoz­
ták. Naponta csak 125 centet keres, mert 
nagyon gyenge és nem sokáig viszi már. A 
richmondi olajgyárban, ahol 109 — 117 fok 
Fahrenheit hőségben dolgoznak a magyarok, 
sok honfi társunk elpusztul, elhullnak ott, 
mint a legyek. Kz a gyár valósággal pusz­
títja a magyarokat, mint valami óriási polyp. 
Az ólomgyarban napi tizenkét es órai mun­
kával csupán 120 ezentúl keresnek. Ezren 
és ezren pusztulnak el tüdövészben is. — 
Pennsylvaniában beszélte el egy magyar 
tanito :

A tanítványaim szülei kutyábbul élnek, 
mint a kutyák. Egyszer leszálltam a tárná­
ban 050 méternyire. Majd megszakadt a szi­
vem, amit ott láttáin. A magyar íöldmives, 
aki zúgolódott otthon, naponkint a tizenkét

órát gyilkos gázok között, térdig vízben ál" 
lati munkát végez.

— Magyarok Istene, mi volt a te né­
ped bűne. hogy elhagytál bennünket!

A bánya-társaság patkányokat tenyészt 
lent, azon czélból, ha a bánya recsegni 
kezd, a patkány, a hírnök, visit és akkor 
vesd el magad magyar, menekülj ! Minden­
napos dolog, hogy a patkány felkosztolja a 
magyar ebédjét, akárhova is rejti azt. Olva­
som a magyar lapokban, hogy itt milyen re 
mek az igazságszolgáltatás és a rendőrség. Erre 
csak azt mondom, ha vagyonod van, vagy 
szép nő vagy, mindent elérsz, ellenkező 
esetben jobb, ha nem jöttél a világra.

Talált pénztárcza.
Egy pénztárcza találtatott. Jogos tulaj­

donosa a benne levő pénzösszeggel az 1-ső 
kerületi kapitányságnál átveheti.

A Magyarországi Munkások
Rokkant és Nyug-üj-Egy leiének de breeze ni 
fiókpénztara f. évi szept. hó 6-án vasárnap 
délután 3 órakor az Ipartestület tanácstermé­
ben (Simonffy-u. 1. sz. (1. emelet II. lépcső) 
rendkívüli tisztújító közgyűlést tart. 
Napirend : A lemondás következtében meg­
üresedett elnöki, alelnöki és egyéb tisztsé­
gek betöltése. Budapest, 1903. augusztus 
hóban. A központi választmány. Megjegyzés : 
A rendkívüli közgyűlést Katits Antal, köz­
ponti elnök fogja vezetni, azon czélból, 
hogy a választásnál a tagok többségének 
akarata érvényesülhessen és ez által a fiók 
békés fejlődése és felvirágzása biztosíttassák.

Angelottiné jutalomjátéka.
Angelotti mulatójában tegnap ünnepi 

est. volt. Az igazgatónőt, Angelotti Mariskát 
ünnepelte a közönség és a tár-ulat müvész- 
személyzi te. Jutalomjatéka volt ez est és 
megjelenésekor a közönség elhalmozta virá­

gokkal és az ajándékok halmazával. Fre- 
goli jeleneteit zajosan tapsolták, ,mi legéke 
sebb bizonyítéka nagy sikerének. A jeles 
artista társaság még pár napig marad Deb 
reczenben.

Beiratások a nőipariskolába.
A nőipariskolaba a behatások szept. 

l-töl 5-ig bezárólag tartanak. Reggel 9 — 12. 
délután 3—6 óráig az i kola egyháztér 5. 
számú helyiségében. A megnyitás ugya­
nott. szeptember 7-én lesz. Az igazgatóság.

Diszlövészet.
A polgári lövészegylet szeptember hó | 

15. és 6 ik napján a nagy idei lövőházban 
: diszlövészet et es versenylekezést rendez. A 
verseny reggel 8 órakor kezdődik és tait 

!egesz nap.

Stone Alex bankirodáját
Széchényi-u. 19 sz alá (bejárat Simonffy-u.

I 2U.) helyezte át. Törleiztéses és mindenféle 
kölcsönöket legelőnyösebben eszközöl.

A Balassa féle
valódi ugorkatvj a leghatásosabb angol szé- 
pitöszer, mely minden hölgynek nélkülözhe­
tetlen. Pár nap alatt kisimítja, finomítja az 
arezbőrt és teljesen eltávolít szeplöt, folto­

kat, pattanást stb. arcztisztátlansagot. Egyik 
hölgy a másiknak ajánlja kitűnőségénél 
fogva és ma már ismeretes, hogy jobb ha­
tású a különféle arczkenőcsöknól. Üvegje 
2 korona Balassa K. gyógyszertárában Te­
mesvár, hozzá váló valódi angol ugor ka tej- 
szappan 1 korona, Ponder 1 korona 20 fii. 
és 2 korona. Kapható mind a gyógyszertár­
ban.

A férfiruha szakmában
alig van még egy olyan ezég. mely mint a 
Katz Hermann ez ég áruinak kiváló szolid­
ságáról elismert és jó hírnévnek örvend. — 
Meggyőződtünk róla, hogy a Katz Hermann 
ezég valóban megérdemli az iránta tanúsí­
tott bizalmat, mert óriási raktárának na­
gyobb részét a legjobb anyagokból és kitűnő 
debreczeni munkásokkal készítteti. Sa­
ját gyártmányú jobb férfiruhái a külföldi 
árukat túlszárnyalják és a legtökéletesebb 
ami kész ruhákban kapható. — A mintasze­
rűen és modern alapon vezetőit férfi szabó­
ságban mindig és elsősorban a megrendelő 
érdekeit védi úgy, hogy lelkiismeretes ki­
szolgálása példaszerűvé vált. — At. vevő- 
közönség tehát jól teszi, ha minél gyakrab­
ban felkeresi megrendeléseivel a Katz Her­
mann ezéget, mert feltűnést keltő, elegáns 
és Ízléses készítményeit jutányosán számitj ^

! Evenkfinti előállítás
3fj miU ü ó szelencze.

I t
havasi tejet tartalmaz

laponkinfj tejfogyasztás 184000 liter
Próba használatra 12 doboz ára 1 korona.

r A legjobb és leeegészséges.'bb
j ü d i t ő - i t a I, J’VHI
’ uely mint asztali ital kltlffliöBen kedvelt é* borral, cog- 
Laekal vagy növény i ezörpökkel vegyítve kitűnő tzti 
jvegynléket ad : a

«
w»»

íltja a esorajat, imáit ée felfrieit egyaránt. A leyjok 
<«ar a ayéri bOeég tikka«»tó katana «11« a.____________

Dr, Bergen Aodor
ügyvédi bpodajat

Miklós-utcza 4. szám alá
(kapu alatt balra)

i helyezte at.

5 % J. ih £ » % "JT * “i
I
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Vértisztitó tea
Wilhelm Ferenc/, gyógyszerésztől es. és kir. 
udv. szállító Neunkirchenben Alsó-Austria.

Hogy kétségtelenül szükség volt egy ju és 
hatásos vértisztitó teára, azt bizonyítja egy ilyen 
szernek előállítására történt számtalan kísérlet. 
Wilhelm Ferencz gyógyszerésznek szakismeretei 
alapján sikerült ilyen vértisztitó teát a leghatá­
sosabb alkatrészekből összeállítani, teájában nem 
kevesebb, mint 30 különböző alkatrész van, mely 
különös eljárással állítható elő.

Ezen tea hatásáról csuznál és köszvény- 
nél számos gyógyult köszönő levele tanúskodik. 
Csak gróf Butsehin-Streitfold grófnő alezredesivé 
köszönő levelére utalunk.

Kapható Franz Wilhelm gyógyszerész es.
(;s kir. udvari szállítónál Neunkirehen, Alsó- 
Ausztria, valamint a nevesebb gyógyszertárakban 
és droguériákban.

Raktár Debroczenben Tóth Béla gyógyszer- 
tárában. (á)

felszereié 
és szakszó

niun készíti Rosenberg és Hammer villany 
műszerészek Debreczcn, Piacz-u. 2 sz. a 
nagytemplom mellett.
Villamos házi csengők és telefonok készí­

tését tartós és gyors kivitelben készít 
Földvári L. debreczcni első elektro mc- 
i'hanikns.Kossuth u. 1 sz, az. udvarban, 
.hivatásoknál félévi, uj berendezéseknél 
másiélévi díjtalan rendboutartás illetve 
jótállás biztosíttat ik. Vidékre soron kívül 
a leggyorsabb kiszolgálás. Villamos mii- — 
szerek és felszerelések raktára. Telefonszám

A Bosznay-iéíe "Ä“
ben eladó. Értekezhetni ugyanott vagy a 
Kossuth-u. divat üzletben.

OOOOO DODOO QO '-J '
O ^ ^ , h. OO = Intézeti tzn q

§ leány és fin kelengyék §
ö az intézetektől kapott 0 
© előírás szerint 9

i JK 9 So

1

i

Fíll.mimw házicsengők folszo.relé-'
> sót olcsón és szakszó- Q

készen kapható és megrendelhető ö

I Donogán és Somossy s>
5 Kunz József és Társa utódai czé§ 3
3) fehérnemű osztásában g
o Debreczei, Kistumplom bazár, o 
ö O
000000,100- OOOOOOO

ft-

- tVA

1(38.
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Üzleti könyvek
csoda olcsón kap­
hatók Hoffman 

és Kronovitz 
könyvnyomdája 

ban Piacz-u. 49.

6 RLEM EN YEiríEK
ÁRJEGYZÉKE

Az 1887. ápr. 18-án tipesten tartott ál­
talános magyar malomgyüléscn megállapí­
tott s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, 
lizetési és száilitási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Itt helyben kötelezettseg nélkül.

Félszá^atü óta
Aranyérem

Paris,
London.

kitűnőnek elismert

dr. Sichulszky-féle
Aranyérem

Pécs,
Temesvár.

A réz kenőcs és mosdóviz.
Ezen kés/.itrnényfk ajánló levelét azoknak félszázad 
óta mindenütt elterjedt világbirök és bámulatos ha­
tásuk képezik. — Megbízható sikerrel hasznaitatnak 
szeplő és májfoltok, a forróság vagy fagy által ke­
letkezett pirosság s a bőr minden tisztátlansága el­
len. Egy agy tégely ára 1 kor. 40 fill., egy kis té­
gely 70 fill. Egy nagy üveg mosdóviz 2 kor., egy kis 
üveg 1 k. Hozzávaló dr. Sihulszky szappan (10 fill'

JÖHESS ANT E-C KÉME
börfinomitó és szepitő szer.

Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és szépségének 
előmozdítására, valamint a pattanások s kiütések 

elűzésére. Egy üveg ára 3 k. 10 fill.

JÖHESS ANFE-PU DER
fehér, rózsa és sárga színben.

Kiváló finomsága miatt ajánlható leginkább. Az arcra 
láthatatlanul tapadva, annak kellemes szint ad. Egy 
nagy doboz ára l k. GO fi., egy kis doboz 1 kői .

JÖHESS ANTE - FOGPOR
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítására, od\a- 
sodásuk és büzödósük eltávolítása s megóvásara, 
mely által egyúttal a fogluisra is a legjotékonyalib 

hatást gyakorolja. Egy doboz ára 1 kor.

JÖHESS ANTE SZAPPAN
már kellemes illatánál fogva is a legkedveltebb toil- 
lctto szappan. A bőrt linómmá és simává teszi, va­
lamint előmozdítja s emeli annak friss, üde ki né­
zését. Kívánatra minta darabok ingyen adatnak. Egy 

darab ára 80 fi.
HAJ-RESTORER

biztos szer a megőszült haj eredeti természetes szí­
nének visszaállítására. Egy üveg ára 2 kor. 

Valódi minőségben kaphat > a készítő Mol­
nár liipót gyógyszerésznél Kassán.

Debroczenben Tóth Béla gyógyszertárában 
(Tisza palota), Dr, Rothnchnek V. Emil, Mih i- 
lovits Jenő gvő' vs ortárában,

Készpénzfizetés mellett, 
zsákkal együtt

Asztali dara nagy szemű 
„ aprószemü

Király liszt....................
Lángliszl kivonat 
Elsőrendű zsemlyeliszt 
Zsemlyeliszt . . . .
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . .
Kenyérliszt . . . .
Barna kenyérliszt

zsákonként

I i. 'P, - 
S ji 100 ij o 'ej E-fS A to
'd j kiló : '3 .g.2

K f. K í f.

A
B
0
1 -jo

Hl
18

Takarmány liszt 
Finom korpa „ 
Durva korpa „

70 1
70
70
70
50
50

7>/,, 
Ha) 

l: 8
ti
12

2(3 - 22
25 20 I 21
25 20,21 
2.4 ! 40 
23 ; 20 
22 ! 20 
21 20 ' 18 
20 20 17 
10 1 GO IG I

18 I 20 12
15 SO 11 
12 1 (30 8
ll|— 7 
8 
7

20
SM

Dobreczen, 1003. aug. 20.

'W %

ü aijöpa I
A bol és külföld ezer és ezer orvosa ajánlja 

a Lovacrin hajvizet“ hiányos haj < - szakáll növésnél 
Stb. A „Lovacrin liajviz“ férfiaknak, nőknek és gyer­
mekeknek pompás hájazatni kölcsönöz, minden hajat 
sűrűvé hosszúvá, teljessé, fényes és selyem puhává 
teszi, azt ifjúi frisseség és szépségében megtartja, 
megóvja a kihullástól, a fejbőrt tisztán es egészsé­
gesén tartja és a kopaszságtól megóvja. Korai öszü- 
1 ősnél a „Lovacrin“ a Hal festés nőikül ereded színét 
visszakapja ismét. A Lovacrin a letezú legjobb cos- 
maticai szer a haj és szakáll apolasre. Lovacrin 
egészségügyileg megvizsgáltatott és kiváló előkelő 
ségeklől jónak elösmortetett.

Egy üveg „Lovacrin“, mely tóbl) hónapig eleg, 
ára 5 kor., 3 üveg 12 kor., G üveg 20 kor. Pr ba- 
üvegekot 2 koronáért küld postai utánvéttől, vagy a 

pénz elöloges beküldése mellett

Fei "Mé Bécs
VI. Mariahilferstrasse 45.

Raktár Debroczenben
Ruraközy László

: Tóth Béla gyógyszertára, 
zyógys'.ertár a .Naphoz,

461—1903.

4 r 1 ej t esi 11 irdetmény
A debreczcni ízt. hitközség által 

: u József kir. herezeg utcza 26 és 28 
j sz. alatt létesítendő uj építmények épi­
llési munkáinak biztosítására zárt aján­
lod versenytárgyalás hirdettetik.

Az egyes munkák költségei kö­
vetkezőleg vannak előirányozva :
1. Föld, kőműves és el­

helyező munka 31556.20
2. Ács munka 5156.63
3. Bádogos munka 1072.—
4. Asztalos, lakatos, mázoló

és üveges munka 5596.—
5. Vízvezetéki munka 1500.—
6. Légszesz vezetéki munka 1366.—
7. Szobafestő munka 802.—
8. Különfélék és előre nein

láthatókra 2366.67
Összesen : 49415.50

j Levonandó a kikerülő
anyag értéke 1915.50

-17500.—
azaz negyvenhétezer ölszáz korona.

A munkák csak együttesen adat­
nak ki.

A versenytárgyalásban részt ve­
het minden szabályszerű képesítéssel 
biró iparos vagy vállalkozó.

Minden ajánlattevő köteles a pá­
lyázat tárgyát képező munkaeloiráiiy- 
zati összegének megfelelő 5bánat­
pénzt készpénzben vagy óvadékképes 
értékpapírokban a hitközségi irodánál
1903. szeptember 7 én .d. e. 10 óráig
letenni.

Az ajánlatba hozandó engedmény 
vagy egységárak számmal és betűvel 
olvashatóan kiíratniuk.

Ajánlattevő köteles ajánlatában 
kijelenteni, hogy a terveket, költség- 
vetést, vállalati feltételeket és a helyi 
viszonyokat ismeri és azokat magára 

j nézve kötelezőknek elfogadja.
A kellően felszerelt írásbeli zárt 

ajánlatok í évi szeptember 7-én d. e. 
10 Óráig a hitközségi irodához (Ká- 
polnási-u. 1 sz.) nyújtandók be.

A beérkezett ajánl?tok folyó évi 
szeptember 7-én d. e. 11 órakor a hit 
község tanácstermében nyilvánosan hon- 
tatnak lel.

Elkésve beadott, kellően fel nem 
szerelt távirati, vagy utóajá-dalok avagy 
kétséget támasztó kifejezéseket tartal­
mazó ajánlatok figyelembe nem vehetők.

A hitközség fen tartja magának azon 
jogot, hogy a beérkezendő ajánlatok 
között szabadon választhasson, vagy 
azok mellőzésével a munkák biztosí­
tására más utón intézkedhessek.

Minden ajánlattevő ajánlatának fel­
bontásától számítandó 20 napig kö­
telezettségben marad.

A tervek, költségelőirányzat, vál­
lalati feltételek a hitközségi irodában 
a hivatalos órák alatt megtekinthetők, 
hol a kívánt felvilágosítások is meg­
adatnak.

Debreczcn, 1903. aug. 28.
A debreczeni izr. hitközség 
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Krősitö szer gyengélkedők. vérszegények és láhlmdnzók részére
Étvágy gerjesztő, Megerősítő és vér javító szer,

--—•:■•■■ K i V ií 1 0 a II j o i z ii. ===
Több mint 2000 orvosi elösmerő nyilatkozat

Kapható
.V , vhr,

m':
V„lAí „ ; < ’ fi: * aA>4r,V£v;-^^v '

t> Híve »V

'•SfASESWiMÍ^);

Trieszt —- Bareola.
A gyógytárakban pedig 'Aj lit. üvegekben 2 kor 40 fiillérért 

40

HI m

$ W ̂rH-Mr'^whWp ^vj
Valódi vsa ^
üvegotuon igf?

ezen fekete . yo v-jR- 
mat másolativá'

íto 2,'Wl3 Eredeti üve- 
íjj gekben 
~-ij á 80 kr. és 
ifi 1 írt 20 kr.

KOTS

Í5xfi Ml

1903. augusztus l!9.

KÜHNE E.
h a z á n k legrégibb gazdasági gépgyárá ba u

nmr- MOSON 15AN 3B
legjobb anyagból és elismert gondos kivitelben kaphatók :
Sack-rendszerü aczélekék. egy és kétvasn ekék különféle szer­
kezetben. Hengerek, szántóföld és rétboronák dús választékban.

Hírneves tolokerekes rendszerű

„^losoni DriH£6 sorvetögépek.
mindennemű cséplőgépek kézi és járgányhajtásra, Gabona tisztitó és SZCielŐrosták 
konkoly választók, szecskavágó. répavágó és darálógépek kitűnő szerkezetben es kü­

lönbbe nagyságban. Morzsolok kézi és eromuhajtasra.
Szőlozuzó és bogyozó gépek,

Venyige zúzógépek

Kovsajtok
Franczia ekék és kapáló gépek 

szőlő miveléshez.
B i z o ni a n y i r a k tar"

Köröndi Sándor urna!
Debrcczen, Fiacz-utcza 28.

■ ..3, V;:.« .
Elösmert legjobb minőségű

Eperiesi cserép-kályháit
zzrrrr leszállított árak mellett, zzzzzr:

továbbá
Főzőedények, takarék-konyhák, épület-vasalások, gazdasági 

eszközök, tetőlemezek, mérlegek, revolverek, töltények
nagy választékban

as leBjei-ftareyosabb a r is a se
kaphatók :

Kovács Gyula vasüzletében
a. »Bika« szálloda m llet".

Asztalos üzlet áthelyezés.
Van szerencsém értesíteni mélyen 

tisztelt megrendelőimet, hogy eddig a
Szt. Anna utcza 64 sz. alatt fennálló asz­
talos műhelyemet, a mai naptól kezdve 
A r a n v J á nos utezával szemben lévő 
Blaskovits féle telepre helyeztem át, hol 
is mindennemű é.dilet és bútor asztalos 
munkák kitűnő és gyors elkészítését min­
denkor jutányosán elvállalom.

Amidőn az igen tisztelt megrende­
lőimnek eddigi szives pártfogását megkö­
szönöm, kérem, hogy azt továbbra is fen- 
tnrtani szíveskedjék.

Kitűnő tisztelettel

Fuchs János,
asztalos.

Telefon a telepre 154 szám.

Gróf Dégenfeld József és dr. Bal- 
kányi Miklós
Erzsébet szülő telepének

elárusító helyisége
DEBRECZENBEN "W:

Simonfíy utczai 1-só számú városi bérház
3-ik sz. bolthelyiségeben

HESNYILT
s naponként

friss csemege szőlő
olcsón kapható.

ehetővé teszi, hogy a szobák a mázolás alatt is nasz- 
náltattassanak, mivel a kellemetlen szag és a lassú, 
ragadós száradás, mely az olaj festéknek és az olajak­
nak sajátja, olkerültotik. Emellett a használata olyan 
egyszerű, hogy kiki maga végezheti a mázolást. A 
padló nedves tárgvgyal feltörülhető, a nélkül, hogy 

elvesztené fényét. Meg kell különböztetni .
színezett szobapalló fénymázt

sárgásbarnát és mahagóni barnát, mely akár csak 
az olajfesték födi he a pallót, s egyúttal fényt is ad. 
Ezért egyaránt alkalmazható régi vagy nj pallóra. 
Teljesen beföd minden foltot, korábbi mázolást stb. 

van azután
tiszta, fénymn z (szinezotlen) 

uj pallókra és parketre, mely csupán fényt ad. Kü­
lönösen parketro s olajfestékkel hemázolt egészen 

uj pallókra való.
Csak fényt ad, ennélfogva nem fedi el a fa mustrát. 
Postacsomag, körülbelül 85 négyszögméter (két kö­
zép nagyságú szobára való) 5 frl 90kr. vagy 9v, márka.

"í\ közvetlen megrendelések minden városban 
ahol raktárak vannak, ide küldendők. Mintámiizolá- 
sok és prospektusok ingyen és bórmentve kü’dotnek. 
A bevásárlásnál tessék jól vigyázni a ezégro s a gyári 
jegyre, mivel ezt a több mint 1850. éve létező gyárt­
mányt sokfelé utánozzák és hamisítják s sokkal ros­
szabb s gyakran aczélnak meg nem felelő minőség­

ben hozzák forgalomba.
Christoph Feremcz,
a valódi szobapalló fónylakk feltalálója és egyedüli 

gyártója.

: Félegyházi János^

■ - # -



•t augusztus 29.

5(X) forintot
űzetek annak, aki Bartilla fogvizének hasz­
nálata mellett, melynek üvegje 85 kr, va­
laha ismét fogfájást kap, vagy a szája bűz­
lik (Csomagolások külön 10 kr.) Bartilla-
Wiukler Ed- Wien. 19 I Sommergasse I. —
Kapható Debreczonben Mihalovits István a 
„Kígyóhoz“ czimzett gyógyszertárában. Tóth 
ítéla gyógyszerész. Határozottan kérjünk 
Bartilla féle fogvizet. Hamisítás följelentéséért 

jó díjazás adatik.

Kávé és tea első Kézi!,
vagyis egyenesen a termelőktől ennek kö­
vetkeztében te jcs jótállás valódi, hamisítat­
lan minőségért a képzelhető legolcsóbb árak
mellett. Több mint 100.000 holdas jávaszi 
geti birtokunk a legrendszeresebb módon ke­
zeltetik, kávé fajtáink igen zamatosak és ki­
tűnő minőségűek. Saját védjegyünk .luvatlor.

L> K R H E C Z R M

Táricziskoia megnyitás.
Van szerencsém a n. é. közönség be­

cses tudomására hozni, hogy az

ti] fáneztanfolyam
e héten megnyílt.

Tanítási Órák : kedd, csütörtök és szom­
bat, este 8 órától 10-ig, vasárnap este ossz­

ál 8 órától 12 óráig.
Maradok tisztelettel

SchsfJános
táneztanitó.

Csapó utcza 17. (Korona czimü tánezterem.)

ÍSjWfö.i

I»' V i' ' W5 vj,j

KÁVÉ
Javaflor legfinomabb 4 aji kilo forint (> 05 

finom 4 ,1/i ,, .. 5.90
Javabrasil keverék 4 2 t „ v 5.45

ám és bérmentve minden posta állomáshoz 
szállítva. Árjegyzék ingyen és bérmentve.

Turk és társa
lávaszigeti nagybirtokosok

Saját termésű kávé és tea eladás Trieszt 
via deli acquedotto 38.

Poschingjer* Fülop
fegyvergyár Ferlachban (Karinthia).

kitüntetve több dij ere nun el es o koronás 
arany érdemkoreszttel.

A ja Íja Iv tűnőén készített, jól be'ött, a es. k. 
probaintezeteken hivatalosan kipróbált 

fegyvereit olcsó áron.

Szolid munkáért és jó lövésért jótállás. —
Árjegyzék ingyen.

.r, f y r

h äj.j x..
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Tóth Gyula
DEBRECZES,
Piacz-utcza 27.

Legnagyobb rak­
tár és legolcsóbb 
beszerzési forrás.
Budweiszi és honi 

gyártmányú
POREZEILÁH

KÁLYHÁKBAN,
fürdőkádakban

vasbutorokban jégszek­
rényekben, vadászfegy­
verekben, revolverek­

ben es
vadászati fölsze­

relési cikkekben.

Lőpor áruda.
Képes árlap ingyen 

ísz* és 1) -rmom ve.

r
Arany érem

Szeged 1899
Arany érem

Budapest 1899
Arany érem

Pozsony 1902

hydran
likus

sajtóért.

*■

kuss

OOO 003-00 3000000

I Ritka alkalam!! i
18 Leazálliloll urak ! 8 
8 Finom francz-ia batiszt

szőllő és gyümölcsmust sajtolásra a nagy üzem 
számára, 2 kitolható kosárral vagy 1 kosárral.
Bor. gyümölcsbor és gyümölcsnedv-sajíókat

aerő-szerkezeiiel, i 
vagy vastányérral.

I O divatos n j m i itták b a n

J 27 és 32 kr.

jpSSffj kézihajtásra Bercnles nyomerő-szerkezeüel, fa*
IftÜk
iJesTtn ^ Gyümölcs és
líí^h?nitvijfííiiVj^Tnflfiílm *«, ,, 7, ,, „ , ,«sssdS szoilo-orloket,

fcflFrfi® F-4% *==41 ■w
Gyümölcsaszaló készü 

lékeket
gyártanak és szállítanak jótállás mellett mint különlegességet a legújabb szerkezetben

MAVFARTH PH. és TÄ-, BECS, 15.
különlegességi gyár gyiimölcsértékesitési gépekben.

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. —- Megrendelések idejekorán kéretnek.

oCl
oö FfpancxSa delinek q

Iö divatos ni mintá kba n O 
í á í
;5 37 és 45 kr. ^
O Jé m^só atefirek O
? 15 és 19 kr. 9
U*’

8 Bosznay J. és Társa {
divatáruliazábnn

O Debreczen, Kossuth n. 5. Q
1 őooooomo ooooooo

o
o

Wagner Maii6-féle

nevelő és tanintézet nyilvánossági j
——I——i—MBMWM«——BBB I ■■■■II IIIH1MM «
zrr.~Rákospaiotán. ===z=r==z

(Budapest tőszomszédságában, vasúti, posta, távírda es telefon a! iuimv.)
Az intézet nyilvános nyolezosztályu főgimnáziumában, polgári és elemi isko­

lájában a tanév íWPST* szeptember hó 1 én kezdődik, Á&WI
A kiállított bizonyít vány ok államőrvényesck.

Az intézet öt holdnyi parkbun, egészséges helyen fekszik.
Az ellátás mintaszerű.

A növendékek lehetnek benn akók és bejárok. 
Értesítővel szolgál "* ...az igazgatóság.

Debreczen és vidékén a legnagyobb hangsze­
rek készítési műhelye és vállalata.

Komáromi ÜL
Mindennemű hangszer készítő Főtér 41. sz. 

I. emelet. Főtözsdcvel szomben.

j (hangolásai is) legnagyobb rak tara. Zongora 
vasszerkezettel, 10 évi jótállásnál, 3 havi ingyen 

j tanítás. Lskolahcgedu Ö kor. tói feljebb, finom 
mesteri hegedű 1000 koronái.. Mindennemű
hangszerekből nagy választék. Kitűnő, tartós, 
kellemes tv gedü- és czimbnloin burok és 
mindenféle alkatrészek. A le.gko nplikállabb 
Javításokat is felelősség meliptt, művészi 
szakértelemmel k-yitek, régi hangszert ve­
szek vagy cserélek.

ZONGORA hangolását rövidre vágását 
vagy bárminemű javítását a legképzettebb 
szakértelemmel íclelösség mellett jutányosán 
készítem. Vidéki haagolásl soron kívül
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KATE HERMAN
férfi és (in ruha raktára.

Alapitta tott 1875-ben

OebrerzBia,
;EPIa-orr,-\itcsa43 sz.a,

Dréher féle sörcsarnok mellett.

I p 0 n tisztelt V 0 V Ü i 111 II ok szives tudó m á s á r a h o % o m, h o

fiBi és cg jre isisek ff* nies er6 asktái* bhis t

tetemesen megnagyobbította m_é s a legjobb és a 1 e g í z 1 e s o s e b b készítmé­
nyéi m m e 1 óriási v a l a s z t c k b u n e 'készülve, ne z e k a k Ö Z e 1 g 0 _1_S k 0 1 g_ mit; 

Egyúttal tisztelettel tudató m, hogy férfi ruha raktáram részére az
előállítással teljesen elkészültem.

S a j a t le é szil m é n y e i m b ö 1. a melyek t u 1 n y o in ó I a g ni a gyár műhely 
szőtte szövetekből és elismert kitűnő szabással k e s z ü 1 t e k, k ti l ö n ő sen 
kiemel e n d ö k : Ia k a m g a r n í é r f i ö 1 t ö n y ö k, téli k a b á t o k, v i I á g i es p api í e 1- 
ü I t ö k, s z ő r m ével bélelt le a 1) ;'t t o k, b u n dák és kocsi k ö p e n y o g e k stb.

Szives tóvá b b i p á r t f o g a s á t kérve teljes tisztelettel
Az összes őszi és téli szövetek, mérték utáni ICÜiTäE HiEFls^lÄN

rendelésekre már raktáron vannak. Piacz u 43. a Dréher sörcsarnok mellett.

Uj haSadás inre-mr rnri l».uw

C Z E G L E O ¥
szabadalmazott

JÓZSEFÜL

~ f
OS i&w,

$$mr sehol se hiányozzék. *8
LJj tál ílmányu mosószer, mely felülmúl minden eddigi más mosószert, 

nélkülöz minden más mosó anyagot, szappan!, szódat, sziksót stb. A ruhára 
ártalmatlan és dórt nem tartalmaz.

Kzcn szer használatával Ide idő megtakarítható, felényibe kerül s mégis 
sokkal szebb, fehérebb, mert a legszennyesebb olaj, zsir, rozsda, vagy más 
pecsétet a ruhaneműből kiveszi.

Ezen szerből 1 klgr. 400 darab ruha kimosásához elegendő.
lóságát számtalan elismerő levél bizonyltja.

Ara 1 klg. dobozban 1 kor. Üres jó doboz visszavétetik 1 klgrtnos 12 fillérértv, P 50 Üli. „ „ V, „ 8
” 'A „ 20 (ill. „ , „ 'A * 5

használati utasítással.
Kapható a készítőnél, Czeglédy Józsefre; luszerüzleiéhen Debreczcn Czegléd-u teza ll 

sz., valamint Bán Kalman, Csanak József. Félegyházi János, G'-réby Eiilüp utód i, Göczey 
István, Kontsck Géza. Kertész Sándor, Lusztig és Bán, Lelesz László, Nagy Imre, Lankai 
Béla, Rúth Antal. Tóth Kálmán, Várray János, Várrav József urak üzletében.
jpEF Ismét eladok megfelelő kedvezményben részesülnek. "W,

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

Kgy régi jó linzi szer
(melynek egy családnál som szabad hiányozni) a mindenki által ismert, kitűnő hatásúnak tartott

Hass Ernő-fféle EUCALYPTUS,
moly vegytiszta, VJ év óta e yenosen Ausztráliából importált természetes olaj. Ausztriában, 
Magvarbonb.m s Németországban törvényesen védve. Egy ÜV6g ám CSak 1 k. 50 fi. 
mely olcsó ár lehelévé teszi annak beszerzését mindenkire nézve, hogy egészségét IDCg
őrizhesse s a betegségtől megvédhesse.

Több mint. 1500 köszönő és dicsérő levél
oly meggyógyultaktól, kik izületi csuzban, hát, mell. vagy nyakfájásban, nehéz 
légzésben, nátha fejfájás, belső szervek betegségeiben, bőrbajokban szenvedtek 
vagy régi enyhe sebeik volta s -kik ezen elismerő iratokat Önkényt küldték be. 
Se ki se mulassza el meghozatni ama kitűnő könyvel, melyben az Eucalyptus készítmény 
pontosan le van Írva s hogy ezen készítmény minő hatásosan alkalmazható fenti beteg­
ségekben. A szenvedők érdekében a könyvet mindenkinek ingyen megküldöm, ebben cgi ■ 
serege van az elismeréseknek a, meggyógyultak részéről.

Kligcnthal i. Sa. „
HESS ERNŐ

az Eucalyptus szállítója.
- - - - - - - ----- Vigyázzunk a védjegyre !------ - -----

Dobrcczcnbcn kapható: Mihalovits J. Tóth Béla és S-ilcz Ferenc/, urak gyógyszertárában.

Iskolai
nőweMéliek
fehérnemű és ágynemű 

szükségletei
legjobban beszerezhetők ugy leá­

nyok mint iíjak részére

Kardos László
fehérnemű és vászon nagyke­

reskedésében

ICo^stath-SLsfcaea*

ES m. Mwmmmmmmtrn' ovii vvrivoniöáiá >a • Del

Olcsó -aw
löileszléses kémek

Földbirtokra és bérliázakra 
15— 05 évre.

! A kölcsönök bármikor visszafizethetek.

Magas kamatu kölcsönök olcsó tör 
leütéses kölcsönökké átváltoztatliatők.

Bővebb értesítést és kimerítő tá­
jékoztatást nyújt a

Takarék 88 Hiteliníézsi
részvénytársaság 

Debreczenben, Csapó-u. 4 sz.
ízen, a föpodtávoi szemben.
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